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MOTIVERING 

1. BAKGRUND TILL FÖRSLAGET 
• Motiv och syfte med förslaget 
På grundval av relevanta förhandlingsdirektiv1 har kommissionen fört förhandlingar med 
delegationer från Kanada, Folkrepubliken Kina, Konungariket Danmark med avseende på 
Färöarna och Grönland, Island, Japan, Republiken Korea, Konungariket Norge, Ryska 
federationen och Förenta staterna i syfte att ingå ett bindande avtal om att förebygga oreglerat 
fiske på det fria havet i centrala Norra ishavet (nedan kallat avtalet).  
 
Avtalet kommer att förhindra oreglerat kommersiellt fiske på det fria havet i centrala Norra 
ishavet, ett område som är ungefär 2,8 miljoner kvadratkilometer stort.  Det har aldrig förekommit 
kommersiellt fiske i detta område och det är inte heller sannolikt att sådant kommer att 
förekomma inom någon nära framtid.  Med tanke på de föränderliga villkoren i Norra ishavet har 
de berörda regeringarna tagit fram detta avtal i enlighet med försiktighetsansatsen i 
fiskeriförvaltningen. 
 
Syftet med avtalet är att inrätta och förvalta ett gemensamt program för vetenskaplig forskning 
och övervakning med vilket målet är att öka kunskapen om ekosystemen i området och, 
framförallt, att fastställa huruvida det finns fiskbestånd som kan skördas på ett hållbart sätt.  I 
avtalet anges möjligheten att inrätta en eller flera nya regionala fiskeförvaltningsorganisationer 
eller andra överenskommelser i området i framtiden. 
 
 

• Förenlighet med befintliga bestämmelser inom området 
I sina slutsatser från 2009 om EU:s ståndpunkt vad gäller arktiska frågor2 uttryckte rådet sin 
beredvillighet att överväga ett förslag till förmån för införandet av ett regelverk för den del av 
det öppna havet som ännu inte omfattas av ett internationellt system för bevarande genom att 
utvidga mandatet för relevanta regionala fiskeriförvaltningsorganisationer eller något annat 
förslag med denna innebörd som godtas av de berörda parterna. 

Rådet konstaterade också att till dess att ett sådant regelverk har införts skulle rådet vilja se ett 
tillfälligt förbud mot nytt fiske i dessa vatten.  

I sina slutsatser från 2012 om kommissionens meddelande om den gemensamma 
fiskeripolitikens internationella dimension3 betonade rådet bland annat behovet av initiativ 
som rör gemensam förvaltning när bestånd delas med tredjeländer, för att säkerställa 
jämbördiga konkurrensvillkor, och bekräftade de regionala 
fiskeriförvaltningsorganisationernas grundläggande roll för den hållbara förvaltningen av 
fiskeresurserna på internationell nivå. 

När avtalet träder i kraft kommer det att fylla en viktig lucka i lagstiftningen för den 
nuvarande internationella havsförvaltningen. 

                                                 
1 Antogs av rådet den 31 mars 2016. 
2 Dok. 16857/09 +CORI 
3 Dok. 7087/12 REV 1 ADD 1 COR 1 
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• Förenlighet med unionens politik inom andra områden 
Förslaget är förenligt med Europeiska unionens gemensamma fiskeripolitik och den 
internationella havsförvaltningen, inbegripet EU:s politik för Arktis. 

2. RÄTTSLIG GRUND, SUBSIDIARITETSPRINCIPEN OCH 
PROPORTIONALITETSPRINCIPEN 

• Rättslig grund 
Den rättsliga grunden för detta förslag är artikel 43.2 i fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt jämförd med artikel 218.6 andra stycket punkt a led v.  

 • Proportionalitetsprincipen 
Detta förslag går inte utöver vad som är nödvändigt för att uppnå det eftersträvade målet, dvs. 
att EU kan ingå avtalet. 

3. RESULTAT AV EFTERHANDSUTVÄRDERINGAR, SAMRÅD MED 
BERÖRDA PARTER OCH KONSEKVENSBEDÖMNINGAR 

• Samråd med berörda parter 
Den 31 mars 2016 antog rådet förhandlingsdirektiv om bemyndigande för kommissionen att 
inleda förhandlingar på Europeiska unionens vägnar om ett internationellt avtal om att 
förebygga oreglerat fiske på det fria havet i centrala Norra ishavet. Medlemsstaterna 
informerades om framstegen i förhandlingarna genom möten. 

• Insamling och användning av sakkunnigutlåtanden 
Kommissionen anlitade experter från medlemsstaterna i förberedelserna inför, och under, 
varje runda av förhandlingarna. En extern jurist ingick i EU:s delegation under de två sista 
förhandlingsrundorna.  

 4. BUDGETKONSEKVENSER 
Förslaget medför inga ytterligare kostnader för EU:s budget. 
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Förslag till 

RÅDETS BESLUT 

om ingående, på Europeiska unionens vägnar, av avtalet om att förebygga oreglerat 
fiske på det fria havet i centrala Norra ishavet 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 43.2 
jämförd med artikel 218.6 andra stycket punkt a led v, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

med beaktande av Europaparlamentets godkännande4, och 

av följande skäl: 

(1) Unionen har exklusiv behörighet att inom den gemensamma fiskeripolitiken anta 
bevarandeåtgärder för havets biologiska resurser och ingå avtal med tredjeländer och 
internationella organisationer. 

(2) I enlighet med rådets beslut 98/392/EG5 och rådets beslut 98/414/EG är unionen 
avtalsslutande part i Förenta nationernas havsrättskonvention av den 10 december 
1982 (nedan kallad konventionen) och i avtalet om tillämpning av bestämmelserna i 
Förenta nationernas havsrättskonvention av den 10 december 1982 om bevarande och 
förvaltning av gränsöverskridande och långvandrande fiskbestånd6 (nedan kallat 
avtalet om fiskbestånd). Både konventionen och avtalet om fiskbestånd kräver att alla 
stater samarbetar för att bevara och förvalta havets levande resurser. Genom avtalet 
om att förebygga oreglerat fiske på det fria havet i centrala Norra ishavet (nedan kallat 
avtalet) uppfylls denna skyldighet. 

(3) Enligt Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1380/20137 ska unionen 
sköta sina externa förbindelser på fiskeriområdet i enlighet med sina internationella 
förpliktelser och politiska mål samt de mål och principer som anges i artiklarna 2 och 
3 i den förordningen, för att säkerställa hållbart nyttjande, förvaltning och bevarande 
av de marina biologiska resurserna och den marina miljön. Avtalet är förenligt med 
dessa mål. 

                                                 
4 EUT C [...], [...], s. [...]. 
5 Rådets beslut 98/392/EG av den 23 mars 1998 om Europeiska gemenskapens ingående av Förenta 

nationernas havsrättskonvention av den 10 december 1982 och avtalet av den 28 juli 1994 om 
genomförande av del XI i denna konvention (EGT L 179, 23.6.1998, s. 1). 

6 Rådets beslut 98/414/EG av den 8 juni 1998 om Europeiska gemenskapens ratifikation av avtalet om 
genomförande av bestämmelserna i Förenta nationernas havsrättskonvention av den 10 december 1982 
om bevarande och förvaltning av gränsöverskridande och lågvandrande fiskbestånd (EGT L 189, 
3.7.1998, s. 14). 

7 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1380/2013 av den 11 december 2013 om den 
gemensamma fiskeripolitiken, om ändring av rådets förordningar (EG) nr 1954/2003 och (EG) nr 
1224/2009 och om upphävande av rådets förordningar (EG) nr 2371/2002 och (EG) nr 639/2004 och 
rådets beslut 2004/585/EG (EUT L 354, 28.12.2013, s. 22). 
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(4) Den 31 mars 20168bemyndigade rådet kommissionen att inleda förhandlingar på 
Europeiska unionens vägnar om ett internationellt avtal om att förebygga oreglerat 
fiske på öppet hav i centrala Norra ishavet. Förhandlingarna slutfördes med framgång 
den 30 november 2017. I enlighet med rådets beslut [xxx] av den [...] undertecknades 
avtalet om att förebygga oreglerat fiske på det fria havet i centrala Norra ishavet den 
[...], med förbehåll för att det ingås vid en senare tidpunkt. 

(5) Det faktum att unionen blir part i avtalet kommer att främja enhetlighet i unionens 
bevarandestrategi mellan de olika haven och stärka dess engagemang för ett långsiktigt 
bevarande och en hållbar användning av fiskeresurserna globalt. 

(6) Det ligger därför i unionens intresse att ingå avtalet. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.  

Artikel 1 
Avtalet om att förebygga oreglerat fiske på det fria havet i centrala Norra ishavet (nedan kallat 
avtalet) godkänns härmed på unionens vägnar.  

Texten till avtalet åtföljer detta beslut. 

 

Artikel 2 

Rådets ordförande ska utse den person som har rätt att på Europeiska unionens vägnar lämna 
underrättelse enligt artikel 15 i avtalet för att uttrycka att Europeiska unionen samtycker till 
att bindas av avtalet. 

Artikel 3 
Detta beslut träder i kraft den tredje dagen efter det att det har offentliggjorts i Europeiska 
unionens officiella tidning. 

Utfärdat i Bryssel den 

    På rådets vägnar 
    Ordförande 

                                                 
8 Antogs av rådet den 31 mars 2016 med dokumentnummer ST 7411 2016 ADD 1. 
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